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UREDBA KOMISIJE (ES) $t. 1093/2001
z dne 1. junija 2001

o spremembi Uredbe (ES) $t. 245/2001 o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES)
§t. 1673/2000 o skupni ureditvi trgov za lan in konopljo, ki se ju goji za vlakna

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1673/2000 z dne 27.
julija 2000 o skupni ureditvi trgov za lan in konopljo, ki se ju
goji za vlakna, in zlasti ¢lenov 9 in 14 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Da bi se razjasnile nekatere dolocbe Uredbe Komisije
(ES) 8t. 245/2001 () o podrobnih pravilih za uporabo
Uredbe Sveta (ES) $t. 1673/2000, je potrebnih nekaj
sprememb besedila uredbe.

2 Clen 5 Uredbe (ES) 3t. 1673/2000 doloca nekatere
dolo¢be z namenom, da se prepreci, da bi nedovoljeni
konopljini pridelki motili trg konoplje za vlakna. Tako
¢len predvideva izdajo dovoljenja za uvozeno konopljo
in uvedbo sistema kontrol uvozene surove konoplje in
konopljenega semena ter pooblai¢enim uvoznikom
omejuje uvoz konopljenega semena, ki ni namenjeno za
setev. Zato naj bi se predvidelo standardno dovoljenje, ki
potrjuje skladnost uvozene konoplje s predpisanimi
pogoji. Predvidela naj bi se tudi sistem kontrol uvozene
konoplje, ki bi ga uvedle zadevne drzave clanice, in
nacin pooblas¢anja uvoznikov konopljenega semena, ki
ni namenjeno za setev. Dolocile naj bi se tudi dolo¢be o
trgovanju s tak$nim semenom med drzavami ¢lanicami.

(3)  Da bi se drzave clanice in izvajalci lahko prilagodili
novim dolocbam v zvezi z uvozom konoplje, naj bi se
predvidel zacetek njihove uporabe od 1. novembra
2001. Kontrolni ukrepi, ki veljajo pred tem datumom,
morajo zato ostati veljavni do 31. oktobra 2001.

(4)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za lan in konopljo —

() ULL 193, 29.7.2000, str. 16.

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Uredba (ES) §t. 245/2001 se spremeni:

1. V &lenu 6(2)(e) se za besedo ,slamo“ dodajo besede ,in
pogodbe za predelavo®.

2. Clen 15(1)(c) se nadomesti z naslednjim besedilom:

,(c) za vsako trzno leto, zbirno porocilo o koli¢inah dolgih
lanenih vlaken, kratkih lanenih vlaken in konopljenih
vlaken, pridobljenih iz slame s poreklom iz Skupnosti,
ki so uskladis¢ene ob koncu zadevnega obdobja.

3. Doda se naslednji ¢len 17a:
,Clen 17a
UvoZzena konoplja

1. Dovoljenje iz prvega pododstavka clena 5(2) Uredbe
(ES) st. 1673/2000 se pripravi v skladu z vzorcem iz
priloge k tej uredbi. Dovoljenje se izda samo, kadar je bilo
drzavi ¢lanici uvoznici dokazano, da so bili izpolnjeni vsi
predpisani pogoji.

Brez vpliva na odstavek 2, zadevne drzave ¢lanice predpisejo
pogoje, ki jih mora izpolnjevati zahtevek za dovoljenje, in
pogoje za izdajo in uporabo dovoljenja. Vendar pa se
morajo na obrazcu dovoljenja izpolniti okenca 1, 2, 4, 14,
15,16, 17, 18, 20, 24 in 25.

Sistem kontrol iz drugega pododstavka ¢lena 5(2) Uredbe
(ES) 8t. 1673/2000 uvede vsaka zadevna drzava clanica.

2. Za namene tretje alinee c¢lena 5(2) Uredbe (ES)
§t. 1673/2000 drzave clanice dolocijo nacin pooblas¢anja
uvoznikov konopljenega semena, ki ni namenjeno za setev.
Ta rezim vklju¢uje opredelitev pogojev za pooblascanje,
kontrole in kazni, ki se uporabijo v primeru nepravilnosti.
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V  primeru uvoza konoplijenega semena iz prvega
pododstavka se dovoljenje iz odstavka 1 izda samo, kadar se
pooblaséeni uvoznik obveze, da bodo pristojnim organom v
roku in pod pogoji, ki jih dolo¢i drzava ¢lanica, predloZeni
dokumenti, ki potrjujejo, da je bilo konoplieno seme iz
dovoljenja v obdobju najve¢ 12 mesecev po datumu izdaje
dovoljenja podvrzeno enemu od naslednjih postopkov:

— postopek, ki ga napravi neuporabnega za setev,

— meSanje z drugimi semeni razen s konopljenim
semenom za potrebe prehrane Zivali, tako da je konop-
lienega semena v celotni mesanici najve¢ 15 % in v
izjemnih primerih najve¢ 25 % na zahtevo pooblasce-
nega uvoznika s spremljajoco utemeljitvijo,

— ponovni izvoz v drzavo zunaj Skupnosti.

Vendar, ¢e del semena iz dovoljenja ni bil podvrzen enemu
od postopkov iz prej$njega pododstavka v obdobju 12
mesecev, lahko drzava clanica na zahtevo pooblas¢enega
uvoznika s spremljajoco utemeljitvijo podaljsa ta rok za eno
ali dve Sestmesec¢ni obdobji.

Potrdila iz drugega pododstavka pripravijo izvajalci, ki so

opravili te postopke, in vsebujejo vsaj naslednje podatke:

— ime, poln naslov, drzavo ¢lanico in podpis izvajalca,

— opis opravljenega postopka, ki izpolnjuje pogoje iz
drugega pododstavka, in datum, ko je bil opravljen,

— koli¢ino konopljenega semena v kilogramih, na katero
se postopek nanasa.

3. Na podlagi analize tveganja vsaka zadevna c¢lanica
preverja to¢nost potrdil, ki se nanasajo na postopke iz
drugega pododstavka odstavka 2, opravljene na njihovih
ozemljih.

Kadar je to primerno, drzava ¢lanica uvoznica poslje
zadevni drzavi Clanici kopije potrdil v zvezi s postopki,
opravljenimi na njenem ozemlju, ki so jih predlozZili poob-
las¢eni uvozniki. Kadar se pri preverjanju iz prvega
pododstavka ugotovijo nepravilnosti, zadevna drzava ¢lanica
obvesti pristojni organ drzave ¢lanice uvoznice.

4. Drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o dolo¢bah,
sprejetih za uporabo pododstavkov 1 in 2.

Drzave Clanice vsako leto najkasneje 31. januarja uradno
obvestijo Komisijo o nalozenih kaznih ali sprejetih ukrepih
zaradi nepravilnosti, odkritih v prej$njem trznem letu.

Drzave ¢lanice posljejo Komisiji imena in naslove organov,
ki so pristojni za izdajanje dovoljenj in za preverjanja iz tega
¢lena, Komisija pa jih posreduje drugim drzavam ¢lanicam.”

4. Tretji odstavek clena 19 se nadomesti z naslednjim bese-
dilom:

JUredbe (EGS) st 1523/71, (EGS) st. 1164/89, (EGS)
§t. 1784/93 in (ES) st. 452/1999 se Se naprej uporabljajo
za trzna leta 1998/99, 1999/2000 in 2000/01.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 20. dan po objavi v Uradnem listu Evrop-
skih skupnosti.

Uporablja se od trznega leta 2001/02. Vendar pa se ¢len 1(3)
zalne uporabljati Sele 1. novembra 2001, nacionalni kontrolni
ukrepi, ki veljajo 30. junija 2001, pa se uporabljajo za uvoze
konoplje, opravljene do 31. oktobra 2001.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 1. junija 2001

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije
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PRILOGA
1 1. SluZzba, ki izdaja dovoljenje (naziv in naslov) 2. Vdrti in luknjani tisk sluzbe, ki izdaja dovoljenje St.
)
3,
T
o
ﬁ 4. Imetnik (naziv, toten naslov in drzava &lanica) 5,
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8. Drzava porekla
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12. ZADNJI DAN ROKA VELJAVNOSTI
13. PROIZVOD ZA UVOZ [ | |
14. Trgovinsko poimenovanje
15. Opis v skladu s Kombinirano nomenklaturo (KN) 16. Tarifna oznaka KN (Oznaci ustrezni kvadratek)
(Oznadi ustrezni kvadratek)
[ ex 1207 99 10
[ Konoplieno seme za setev
[ 1207 99 91
[ Konopljeno seme, ki ni namenjeno za setev
[0 5302 10 00
[ Navadna konoplja, surova ali moéena
17. Koligina (2) v Stevilkah 18. Kolicina (2) z besedo 19. Toleranca
%
ved

(1) Izpolniti, ¢e v okencu 25 ni podpisa in Ziga.
() Neto masa ali druga mera, skupaj z enoto.

20. Sorta konoplje (v primeru semena za setev)

24, Posebni pogoji (Oznaéi ustrezni kvadratek)

O Konoplieno seme za setev, ki sodi pod tarifno oznako KN 1207 99 10, spremlja dokaz, da delez tetrahidrokanabinola v zadevni sorti ne presega deleza, dolotenega

skladno s ¢lenom 5a Uredbe (ES) §t. 1251/1999

[0 Konoplieno seme, ki ni namenjeno za setev in sodi pod tarifno oznako KN 1207 99 91, uvaza uvoznik, ki ga je pooblastila drzava ¢lanica

[0 Surova konoplja, ki sodi pod tarifno oznako KN 5302 10 00, izpolnjuje pogoje, doloéene v lenu 5a Uredoe (ES) §t. 1251/1999

25. |zdano v:

dne: |_|_|_| pod §t.

Zig sluzbe in podpis:

26. Rok veljavnosti podalj$an do vklju¢no

za ()
dne |_|_|_l

\

Zig sluzbe, ki izdaja dovoljenje, in podpis:
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